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ABSTRACT 

In Kalingatupparani, Jyangondar explains about the eight realistic incidents. They are 
actions that are expressed in physical emotion are considered as truths. When an action 
is not expressed emotionally it can be considered. A woman crying to goddess and 
asking her husband’s body parts that have scattered in the battlefield is the touching 
scene in the story. In the text Muthuppei can be seen as bowing down at the feet of 
Goddess Kali and showing her sorrow. Soldiers seen swimming in the sea and running 
scared of their own shadows. Can hear news about naturalization. Heroic acts of a hero 
mutilating his own body parts can be seen. Many stories like wives treating the scars of 
war-wounded husbands are seen. Thus, the article explains the eight realistic incidents 
of Kalingatupparani in a psychological approach. 
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முன்னுரை 

 “ஆறை யோயிரம் அமரிறை வென்ை 

 மோைெனுக்கு ெகுப் து  ரைி” 

என் து இலக்கை ெிளக்கப் ோட்டியல் சூத்திரம் (Iragavaiyangaravars, 1951). வ ரும் ப ோர் புரிந்து 
வெற்ைி வ ற்ை ெரீறைச் சிைப் ித்துப்  ோடுெறத  ரைி எைலோம்.  

 ோட்டுறைத்தறலெர் ஆன்மீகெோதியோக சிெவ ருமோன், திருமோல், நோன்முகன், ஞோயிறு, 
யோறைமுகன், ஆறுமுகன், நோமகள், உறம, சப்தமோதர்கள் ஆகியெர்கறள ெைங்கி ெோழ்த்துெது இைம் 

வ ற்றுள்ளை. கறைதிைப்பு  குதியில் கலிங்கப் ப ோரில் ஈடு ட்ைப் ப ோர் ெரீர்கள் கோலம் தோழ்த்தி 
ெருெதோல் கோதல் மகளிர் ஊைல் வகோண்டு கதெறைத்தச் வசய்தி, கலிங்கப் ப ோர் சிைப்புகறளக் பகட்டு 
மகிழ்தற் வ ோருட்டு, கதறெத் திைக்கச் வசய்தல், ப ய்த் தறலெியோை கோளி, இருப் ிைம், அங்குள்ள 
திருக்பகோயிலுள்ள முதுப்ப ய் இந்திரச்சோலம், கோளிபதெிக்கு அரங்பகற்றுதல் மற்றும் கலிங்கப்ப ோர், 
குபலோத்துங்கைின்  ிைப்பு, ெளர்ப்பு முடிசூைல் ப ோன்ை வசய்திகள் இைம்வ ற்றுள்ளை. 
 
மெய்ப்பாடுகள் 

வமய் +  ோடு ஸ்ரீ வமய் ோடுகள். வமய் -உைல். உைல் ெருத்துெது, உள்ளத்துைர்ச்சிகள் என்றுச் 
வசோல்லலோம். ப சுெறத இல்லோமல் உைல் புலப் ோடுகறள வமய்ப் ோடுகள் எைலோம். இம்வமய்ப் ோடு, 
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நறக, அழுறக, இளிெரல் (இழிவு), மருட்றக (ெியப்பு), அச்சம், வ ருமிதம் (ெரீம்) உெறக, வெகுளி 
(பகோ ம்) என்று எட்டு ெறகப் டும். இவ் எட்டு உைர்ச்சிகள் உைல் ெழியோக உைர்வு ரீதியோக சிறுெர் 
முதல் முதிபயோர் ெறர உள்ெோங்கிய உைர்ச்சிகறள வெளிக்கோட்டுெறத வமய்ப் ோடுகள் என் ர்.  

 
மெய்ப்பாடுகளின் உள்ளடக்கம் 

நறக - எள்ளல், இளறம, ப தறம, மைன் எனும் நோன்கின் ெழி பதோன்றும். 

அழுறக - இளிவு, இழவு, அறசவு, ெறுறம எனும் நோன்கின் ெழி பதோன்றும். 

இளிெரல் - மூப்பு,  ிைி, ெருத்தம், வமன்றம எனும் நோன்கின் ெழி பதோன்றும். 

மருட்றக - புதுறம, சிறுறம, ஆக்கம் எனும் நோன்கின் ெழி பதோன்றும். 

அச்சம் - அைங்கு, ெிலங்கு, கள்ெர், இறை எனும் நோன்கின் ெழி பதோன்றும். 

வ ருமிதம் - ெரீம், கல்ெி, தறுகண், இறசறம, வகோறை எனும் நோன்கின் ெழி பதோன்றும். 

வெகுளி - உறுப் றை, குடிபகோள், அறல, வகோறல எனும் நோன்கின் ெழி பதோன்றும். 

உெறக - வசல்ெம் புலன், புைர்வு ெிறளயோட்டு எனும் நோன்கின் ெழி பதோன்றும். 

 
நறகச்சுறவ 

இயற்றகக்கு மோைோக எறதயோகிலும் நோம் உைர பநர்ந்தோல் அது நமக்கு நறகப்ற  
ெிறளெிக்கும். ஆைோல் அத்தறகய அம்சங்கள் யோவும் நறகச்சுறெறயத் தூண்டிெிடும் ப ய்கள் கூழ் 
இட்டு உண்ணும்  குதியில் நறகச்சுறெ ெிறளெிக்கும் நிகழ்ச்சிகள் ெருகின்ைை. ஒரு குருட்டுப் 
ப யின் உண்கலத்றத ஒரு திருட்டுப்ப ய் ஒளித்து றெத்துக் வகோள்கிைது. குருட்டுப்ப ய் றகயில் கூழ் 
ஏற்று அருந்துகிைது.  

 “ஊைோ தரிக்கும் கள்ளப்ப ய் 

 ஒளித்துக் வகோண்ை கலம்தைெிக் 

 கோைோது அரற்றும் குருட்டுப்ப ய் 

 றகக்பக கூறழ ெோரீபர” (Puliyur Kesigan, 2018).  

 
ஊறெப்பபயின் நிறலகள் 

 “ற யோப் ப ோடு  சிகோட்டிப் 

  தறல நிறைந்த கூழ்கோட்டிக் 

 றகயோல் உறரக்கும் ஊறமப்ப ய் 

 றகக்பக கூறழ ெோரீபர.” 

கருப் த்துைைிருக்கும் ப ய்  சியோல் வசெிகளறைத்துப் ப ோகிைது. கூறழக்கண்ைதும் கோதறைப்பு 
நீங்குகிைது. நோக்றகத் துழோெிக் வகோண்டு உண்ணுெதற்குத் தயோரோக இருக்கின்ைது (Puliyur Kesigan, 2018). 
இறதக் புலெர்,  

“அறைத்த வசெிகள் திைந்தைெோல் 

அடிபயற் வகன்று கறைெோறயத்  

துறைத்து நக்கிச் சுறெகோணும் 
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சூற்ப ய்க்கு இன்னும் வசோரியபீர” 

என்று கோட்டுகிைோர். ப ய்களிலும் குறைமதியுள்ளறெ இருப் து ப ோன்று நறகச்சுறெயுைன் 
ஒரு ப ய் ஓட்றைக்கலத்தில் கூழ்வ ற்று உண்கின்ைது (Puliyur Kesigan, 2010). கூழ் ஒழுகும் நிறலறயப் 
 ோர்க்க கலத்றதக் கெிழ்த்துப்  ோர்க்கின்ைது! கூவழல்லோம் வகோட்டிப் ப ோகிைது! 

 “வ ோல்லோ ஓட்றைக் கலத்துக்கூழ் 

 புைத்பத ஒழுக மைித்துப் ோர்த்து 

 எல்லோங் கெிழ்த்துத் திறகத்திருக்கும் 

 இழுறதப் ப ய்க்கு ெோரீபர” 

ஒரு ப ய்க்குப்  ோத்திரம் கிறைக்கெில்றல (Puliyur Kesigan, 2018). அது ப ோர்க்களத்தில் இைந்து 
கிைந்த யோறைத்துதிக்றகயின் ஒரு நுைிறய  ல்லின் பமல் நிறுத்திக் வகோண்டு மறு க்கத்தில் கூறழ 
ெோர்க்கும் டி பெண்டி நிற்கின்ைது. 

 “துதிக்றகத் துைிறயப்  ல்லின்பமல் 

 வசவ்பெ நிறுத்தித் துதிக்றகயின் 

 நுதிக்பக கூறழ ெோவரன்னும் 

 பநோக்கிப் ப ய்க்கு ெோரீபர”  

ப ய் உைவு நிறலக்கு ஏங்குெறதக் கோைலோம் (Puliyur Kesigan, 2018). 

 
அழுறகச்சுறவ 

ப ோர்க்களத்தில்  ல நிகழ்ச்சிகள் அழுறகச்சுறெயுைன் இைம்வ ற்றுள்ளது. துன் த்திலும் 
இன் த்றதக் கோணுெது தோன் ஆன்மோறெ உைர்ெது என்று அைிஞர்கள் கூறுெோர்கள். கலிங்கப்ப ோர் 
முடிந்த  ின் திரும் ிெரோத தன் வகோழுநறைத் பதடிக் வகோண்டு ப ோர்க்களத்துக்கு ெருகிைோள் மங்றக 
ஒருத்தி. அங்கு தன் கைெைின் உைல், முகம் பெைோகவும், றக பெைோகவும், கோல் பெைோகவும் 
துண்டு ட்டுக் கிைக்கின்ைது. தறல மட்டும் அெளுக்குக் கிறைக்கிைது. ஏறைய உறுப்புக்கறள நரிகள் 
இழுத்துச் வசன்ைை. அெள் அெற்றை அறையோளம் கோட்டுமோறு  யிரெி என்ை வ ண் வதய்ெத்றத 
ெிைவுகின்ைோள். 

“வ ோருதைக்றக ெோவளங்பக? மைிமோர்பு எங்பக? 

ப ோர்முகத்தில் எெர்ெரினும் புைங்வகோைோத 

 ருெயிரத் பதோள் எங்பக, எங்பக? என்று 

 யிரெிறயக் பகட் ோறளக் கோண்மின் கோண்மின்” 

இன்வைோருத்தி தன் கைென் முகத்றதக் கண்ை  ிைகு தன் உயிறரத் துைக்க ெிரும்புகிைோள் 
(Puliyur Kesigan, 2010). ப ோர்க்களத்துக்கு ெந்து சோதகறரயும் இைோகிைிறயயும் அவ்வுைறலக் கோட்டுமோறு 
ெிைவுகின்ைோள். 

“தம்கைெருைன்தோமும் ப ோக என்பை 

சோதகறரக் பகட் ோபர தைெிப்  ோர்ப் ோர் 

எங்கைெர் கிைந்தஇைம் எங்பக! என்று என்று 

இைோகிைிறயக் பகட் ோறரக் கோண்மின், கோண்மின்!  (Puliyur Kesigan, 2018) 
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இளிவரல் சுறவ 
 இளிெரல்-ெருத்தம் நம்முைன் இருப் ெர்  ழகியெர் அல்லது புதியெர் இறையில் ஏற் டும் 

வசயல்கள். ‘முதுப ய் அறழத்து ெருக’ எைக் கோளி கட்ைறளயிட்ைோள். வநடும்ப ய் பதெியிைம் 
முதுப றய அறழத்துச் வசன்ைது. கோளிபதெியின் அருபக அஞ்சி அஞ்சி ெந்து நின்ை முதுப ய், 
ெிழுந்து ெைங்கிப் ‘வ ண் வதய்ெபம! உன் கட்ைறளக்கு மிகவும்  யந்து, மீண்டும் உன்றை அணுகிப் 
 ிறழக்க ெந்துள்பளோம். எங்கள்  ிறழகறளப் வ ோறுத்து எங்களுக்கு அருள்புரிக’ என்று பெண்டிற்று. 

“‘அறழக்க’ என்ைலும், அறழக்க ெந்து அணுகி, 

அஞ்சி அஞ்சி, உைது ஆறையின் 

 ிறழக்க ெந்தைம் வ ோறுத்து எமக்கு அருள்வசய், 

வ ண் அைங்கு! என்று ெைங்கபெ”. (Puliyur Kesigan, 2018) 

 
ெருட்றகச் சுறவ 

இயற்றகக்கு மோறு ோைோக எறதயோகிலும் கண்டு வகோண்ைோல் ெியப்புத் பதோன்றுகிைது. 
நறகயிறை ெிறளெிப் றெ பெண்ைோதறெயோக இருக்கும். ெியப் ிறை நல்கு றெ அப் டியன்று. 
ெிரும்பும் ெண்ைபமயிருக்கும். நோம் எதிர் ோரோத ஒன்று நிகழ்ந்து ெிட்ைோலும் ெியப்வ ய்துகின்பைோம். 
இமயத்திலிருந்து மீண்ை முதுப ய் கோளியின் முன்பு கோட்டிய தோன் கற்ை இந்திர சோலங்கள்  லவும் 
நம்றம ெியப்புச் சுறெயில் ஆழ்த்துகின்ைை. கோட்சிகறளவயல்லோம் பநரில் கோண் து ப ோன்ை 
சூழ்நிறலறய உண்ைோக்குகின்ைை. ஒரு றகயில் யோறையின் துதிக்றகறய றெத்து அறத மறு 
றகயில் மோற்றும் வ ோழுது யோறைத் தறலயோகிைறதக் கோட்டுகிைது. 

“ஏை நின் இருதிருக்கண் றெத்து அருள்வசய்! 

இக் றகயிற்சிலதுதிக்றக ோர்! 

மோைி யிக்றகயில் அறழக்க மற்ைறெ 

மதகரித் தறலகள் ஆை  ோர்.” (Puliyur Kesigan, 2018)  

 
அச்சச் சுறவ  

அச்சம் மோந்தர்களின் உைன் ிைந்த வசோத்து என்றுச் வசோல்ல பெண்டும். அச்சவுைர்ச்சி 
இல்லோதெர்கபள இவ்வுலகில் இல்றல. அெரெர்கள் மபைோறதரியத்திற்பகற்ைெோறு  ல இைங்களில் 
மோறுகின்ைைர்.  யவுைர்ச்சி எல்பலோரிைமும் இருக்கும்.  

“உறரயிற் குழைியும் உைலிற்  தைியும்  

ஒருெர்க் வகோருெர்முன் முறையிட்பை 

அறரயில் துகிழ்ெிழ, அறையச் சை தி 

அடியிற் புகெிழு வ ோழுதத்பத” 

இவ்ெோறு கலிங்க நோட்டு மக்கள் முறையிட்ை ப ோது, ஒருெறரக் கோட்டிலும் மற்வைோருெர் 
வசோல் தடுமோைிைர், உைல் நடுங்கிைர், இடுப் ில் கட்டியிருந்த ஆறைகள் அெிழ்ந்து ெழீப் வ ற்ைைர், 
எல்லோரும் அரசன் எதிரில் வசன்று தங்கள் குறைகறள எடுத்துறரத்தைர், அென் கோல்களில் 
அறைக்கலமோக ெிழுந்து முறையிட்ைைர் (Puliyur Kesigan, 2018). 

இவ்ெோறு நடுங்கிபயோடிய ெரீர்களில் சிலர் கைலில்  ோய்ெர். சிலர் யோறையின் ெயிற்ைில் 
புகுந்து மறைெர். சிலர் மறலக் குறகயிலும் சிலர் புதர்களிலும் ஒளிெர். இன்னும் சிலர் தத்தம் 
நிழலுக்பக அஞ்சி ஓடுெதற்குப்  யந்து அ யம் என்று அலறுெர். 
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இமயத்திலிருந்து ெந்த முதுப யின் இந்திர சோலங்கறளக் கண்ை அலறககள் 
அவ்ெித்றதகறளக் கண்டு வெருெி அெற்றை நிறுத்துமோறு கோளி பதெிறய பெண்டும், 

“அக்கைம் ஆளும் அைங்கிறள ெந்தறை 

 வசய்து கைங்கவளலோம் 

 இக்கைம் ஆளும்இ ைித்தெிர் ெிச்றச  

 எைக் றக ெிதிர்த்தலுபம”  

முதுப யின் மோயெித்றதகளிைோல் ஏமோற்ைம் அறைந்து துன் ப் ட்ை ‘ப ய்க்கூட்ைங்கள், 
கோளிபதெிறயப்  ோர்த்து ெைங்கி, ‘தோபய! இந்த மோயோசோல ெித்றதறய இந்த முதுப ய் இந்த 
பநரத்திபலபய நிறுத்தோெிட்ைோல், இந்த வநோடியிபலபய நம்முறைய ப ய்க்கூட்ைங்கள் எல்லோம் அழிந்து 
ஒழிந்து ப ோகும். ஆதலோல், இப்வ ோழுபத இந்த ெித்றதறய நிறுத்தும் டி ஆறை இடுெோயோக’ என்று 
பெண்டிக் றககோல் நடுங்க நின்ைை (Puliyur Kesigan, 2018). 

 
மபருெிதச்சுறவ 

 எந்தச் சிக்கலோை சந்தர்ப் த்திலும் மைங்குன்ைோது வசயலோற்றுெறத ெரீம் மிக்கச் வசயல் 
எைலோம். இதறை வ ருமிதம் என் ர். ெரீைது அறையோளம் ப ோர்க்களத்தில் முன்ைைியில் நிற் து 
மட்டுமல்ல. ஆயுள் முழுெதும் தன் புலன்கறள அைக்கப்  ோடு டுெதும் மறைந்திருக்கின்ை 
ெரீத்றதவெளிக்கோட்டுெதும் புலறைந்றதயும் அைக்கியோண்டு முற்றுத்துைந்த முைிெறர சிைந்த 
ெரீர்கள் என்பை வசோல்ல பெண்டும்.  

பதெிறய ெழி டும் ெரீர்களிைம் ெரீச்சுறெ வெளிப் டுகின்ைது. தங்கள் ெிரதத்திற்கு உைல் 
உறுப்புக்கறள அைிந்து தருெதோகவும் ெரீர்கள்  ரவும் முழக்கம் எங்கும் பகட்கப் டுகின்ைது. சில 
ெரீர்கள் ஓமத்தீறய ெளர்த்துத் தங்கள் ெிலோவெலும்புகறளச் சமர் ித்ததோகவும் வசந்நீறர வநய்யோக 
ஊற்ைிைர். 

“வசோல் அரிய ஓமத்தீ ெளர்ப்  ரோபலோ 

வதோழுதிருந்து  ழுவெலும்பு வதோைர ெோங்கி 

ெில் எரியின் மிறச எரிய ெிடுெரோபலோ 

ெழி குருதி வநய்யோக ெோர்ப்  ரோபலோ”  

இன்னும் சிலர் தம் தறலகறள அறுத்துத் பதெியின் றகயில் வகோடுப் ர். அறு ட்ை தறலகள் 
பதெிறயத் துதிக்கும். தறல குறைந்த உைலங்கள் அெறளக் கும் ிட்டு நிற்கும் (Puliyur Kesigan, 2018). 

“அடிக்கழுத்தினுைன் சிரத்றத அரிெ ரோபலோ  

அரிந்தசிரம் அைங்கின்றகக் வகோடுப்  ரோபலோ 

வகோடுத்தசிரம் வகோற்ைறெறயப்  ரவு மோபலோ 

குறையுைலம் கும் ிட்டு நிற்கு மோபலோ”  (Puliyur Kesigan, 2018)  

 
மவகுளிச் சுறவ 

 றகெர்கள் வசய்த தீயச்வசயல்கறள நிறைத்து மைம் வெம்மும் நிறலறய ெிபரோதம் என்று 
கூறுெர். ெிபரோதத்தின் அடிப் றையில் கோைமுடிகின்ை சுறெபய வெகுளி என் ர். தோன் திறை 
வகோைோத வசயறலக் கோரைமோகக் வகோண்டு குபலோத்துங்கன் தன் நோட்டின் மீது  றைறய ஏெியுள்ளோன் 
என் றதக் பகள்ெியுறும் அைந்தப் ன் சிைங்வகோள்ளுகின்ைோன்.  

“அந்தரவமோன் ைைியோத ெைகலிங்கர்குலபெந்தன் அைந்த ென்மன் 
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வெந்தறுகண் வெகுளியிைோல் வெய்து உயிர்த்துக்  

றகபுறைத்து, ெியர்த்து பநோக்கி” 

பகோ த்பதோடு குடிமக்கறளப்  ோர்ப் றதக் கோைமுடிகிைது (Puliyur Kesigan, 2018). 

 
உவறகச்சுறவ 

கலிங்கத்துப்  ரைியில் உெறகச்சுறெ இைம் வ ற்றுள்ளது. ‘கறைதிைப் ில்’ இச்சுறெ  ல்பெறு 
பகோைத்தில் சித்தரிக்கப் வ றுகின்ைது. ப ோரில் புண் ட்ை ெரீர்களுக்கு ெடீ்டில் மருத்துெம் 
வகோடுக்கப் டுகிைது. அப்புண்களுக்கு அவ்ெரீர்களின் துறைெியபர சிகிச்றச தருகின்ைைர்.  

“தங்குகண் பெல்வசய்த புண்கறளத் 

தைமுறல பெதுவகோண்டு ஒற்ைியும் 

வசய்கைி ெோய்மருந்து ஊட்டுெரீ்! 

வசம்வ ோன் வநடுங்கறை திைமிபைோ. 

வ ோருங்கண் பெல்இறளஞர் மோர் ின் ஊடுருவு 

புண்கள் தீரஇரு வகோங்றகயின் 

கருங்கண் பெது ை ஒற்ைி வமன்றகவகோடு 

கட்டு மோதர்கறை திைமிபைோ”. 

என்று கோட்டுகின்ைோர். புைப்வ ோருள் அனு ெத்றத அகப்வ ோருள் அனு ெத்துைன்  ிறைத்துக் 
கோட்டும் கெிஞரின் திைன் எண்ைி எண்ைி மகிழ்ெதற்குரியது (Puliyur Kesigan, 2018). மகளிர் 
ஆைெர்களின் மைத்றத எளிதில் கெர ெல்லெர்கள் என் றத எெரும் அனு ெத்தில் அைியலோம். 
இவ்ெனு ெத்றதக் புலெர்,  

“முருகிற் சிெந்த கழுநீரும் 

முதிரோ இறளஞர் ஆருயிரும் 

திருகிச் வசருகும் சூழல்மைெரீ் 

வசம்வ ோற் க ோைம் திைமிபைோ.” 

கைெர் மறைெியறர ெிட்டுப்  ிரியும் அந்நோளிலும் திரும் ி ெந்து பசர்ந்த அந்நோளிலும், கூடிக் 
கலெி இன் ம் துய்ப் ர் என் து உலக இயற்றக. தறலெறரப்  ிரிந்த தறலெியர், ‘தம் கைெர் 
ெிறரெில் ெந்து பசர்ெோரோ மோட்ைோரோ? என் றத அைிெதற்கோக, மைலில் அமர்ந்து ெட்ைமோை வ ரிய 
பகோடு இறழப் ர். அதன் உள்பள சிறு சிறு ெறளயங்கறளக் கிழிப் ர். கறைசியில், அதறை இரண்டு 
இரண்ைோக எண்ணுெர். அக்பகோடு, ஒற்றை எண் உறையதோைோல் ெிறரெில் ெோரோர் எைவும், 
தீர்மோைிப் ர். உைம்ப ோடு அறைத்து உள்ளம் குறழந்து ஆறுதல் கூைி நீங்கிய கைெர் எைக் 
கோட்டுகிைோர். மகிழ்ச்சியோை வசய்தி இைம் வ ற்ைிருப் றதக் கோைமுடிகிைது (Puliyur Kesigan, 2018). 

 
முடிவுறர 

கலிங்கத்துப் ரைிறய சுறெகளின் களஞ்சியம் எைலோம். அறைத்து ெறகயோை வமய் ோடுகளும் 
 ோைல் அடிகளில் மறைந்துள்ளது. குபலோத்துங்கைின் வெற்ைிச் சிைப்பு மற்றும் ப ய்களுக்குள் 
குறை ோடுகள். ப ய்கள் உைவுக்கு கோத்திருத்தல், ெரீர்கள் அச்சத்தோல் மோண்டு ப ோகுதல். 
குபலோத்துங்கைின் வசயம் (வெற்ைி) (வெயம்) வெயங்வகோண்ைோரோல் தோன்  ோைமுடிந்துள்ளது. ப ய்களின் 
வசயல்கள் இவ்ெோய்வுக் கட்டுறரயின் சிக்கலோகக் கருதலோம். 
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